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SAMLING MANDAG DEN 2. DECEMBER 2024 

1. Vedtagelse af dagsordenen   

Rådet vedtog dagsordenen i dokument 16142/2/24 REV 2. 

2. Godkendelse af A-punkter   

 a) Ikkelovgivningsmæssig liste  16321/1/24 REV 1 

Rådet vedtog alle A-punkterne i ovennævnte dokument, herunder alle sproglige udgaver af de 

COR- og REV-dokumenter, der var forelagt til vedtagelse. 

Erklæringer til disse punkter findes i addendummet. 

 b) Lovgivningsmæssig liste (offentlig forhandling i henhold 

til artikel 16, stk. 8, i traktaten om Den Europæiske Union) 

 16322/24 

Telekommunikation 

1. Forordning om ændring af forordning (EU) 2019/881 

(forordning om cybersikkerhed) for så vidt angår 

administrerede sikkerhedstjenester 

Vedtagelse af den lovgivningsmæssige retsakt 

godkendt af Coreper 1 den 27.11.2024 

 15878/24 + ADD 1 

PE-CONS 93/24 

CYBER 

Rådet godkendte Europa-Parlamentets førstebehandlingsholdning, og den foreslåede retsakt 

blev vedtaget, jf. artikel 294, stk. 4, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde 

(retsgrundlag: artikel 114 i TEUF), idet Slovakiet undlod at stemme. En erklæring til dette 

punkt findes i bilaget. 
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2. Forordning om foranstaltninger til styrkelse af solidariteten 

og kapaciteten i Unionen til at opdage, forberede sig og 

reagere på cybersikkerhedstrusler og -hændelser 

(forordning om cybersolidaritet) 

Vedtagelse af den lovgivningsmæssige retsakt 

godkendt af Coreper 1 den 27.11.2024 

 15879/24 + ADD 1 

PE-CONS 94/24 

CYBER 

Rådet godkendte Europa-Parlamentets førstebehandlingsholdning, og den foreslåede retsakt 

blev vedtaget, jf. artikel 294, stk. 4, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde 

(retsgrundlag: artikel 173, stk. 3, og artikel 322, stk. 1, litra a), i TEUF). En erklæring til dette 

punkt findes i bilaget. 



  

 

16578/24    4 

 LIFE  DA 
 

BESKÆFTIGELSE, SOCIALPOLITIK 

Lovgivningsmæssige forhandlinger 

(offentlig forhandling i henhold til artikel 16, stk. 8, i traktaten om Den Europæiske Union) 

3. Direktiv om praktikophold 
Generel indstilling 

 16136/24 + ADD 1 

Der var ikke den nødvendige støtte til, at Rådet kunne nå frem til den generelle indstilling i 

ovennævnte dokument. 

Estland fremsatte en erklæring, jf. bilaget. 

Ikkelovgivningsmæssige aktiviteter 

4. Rådets henstilling om en styrket kvalitetsramme for 

praktikophold 

Situationsrapport 

 15599/24 

Rådet noterede sig situationsrapporten om Rådets henstilling om en styrket kvalitetsramme 

for praktikophold, jf. ovennævnte dokument. 

5. Det europæiske semester 2025: prioriteter inden for 

beskæftigelse og social- og arbejdsmarkedspolitik 

Orienterende debat 

 15562/24 + COR 1 

 a) Rådets afgørelse om retningslinjer for 

medlemsstaternes beskæftigelsespolitikker 

(Retsgrundlag foreslået af Kommissionen: artikel 148, stk. 

2, i TEUF) 

Vedtagelse 

 15724/1/24 REV 1 

15095/24 + ADD 1 

 b) Vurdering af rammen for social konvergens som 

gennemført på pilotbasis i det europæiske semesters 

2024-cyklus 

Forelæggelse ved formændene for Beskæftigelsesudvalget 

og for Udvalget for Social Beskyttelse 

 15563/24 
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 c) EMCO's gennemgang af gennemførelsen af 

henstillingen om individuelle læringskonti: 

Nøglebudskaber 

Godkendelse 

 15564/24 

Rådet havde en orienterende debat om prioriteter inden for beskæftigelse og social- og 

arbejdsmarkedspolitik på grundlag af en note fra formandskabet, jf. dokument 15562/24 + 

COR 1. 

Rådet vedtog Rådets afgørelse om retningslinjer for medlemsstaternes 

beskæftigelsespolitikker, jf. dokument 15095/24 + ADD 1. 

Rådet noterede sig forelæggelsen ved de respektive formænd for Beskæftigelsesudvalget og 

Udvalget for Social Beskyttelse af vurderingen af rammen for social konvergens som 

gennemført på pilotbasis i det europæiske semesters 2024-cyklus, jf. dokument 15563/24. 

Rådet godkendte nøglebudskaberne fra Beskæftigelsesudvalgets gennemgang af 

gennemførelsen af henstillingen om individuelle læringskonti, jf. dokument 15564/24. 

6. Konklusioner om mangel på arbejdskraft og færdigheder i 

EU: mobilisering af uudnyttet arbejdskraftpotentiale i Den 

Europæiske Union 

Godkendelse 

 15463/24 

Rådet godkendte konklusionerne om mangel på arbejdskraft og færdigheder i EU: 

mobilisering af uudnyttet arbejdskraftpotentiale i Den Europæiske Union, jf. ovennævnte 

dokument. 

7. Konklusioner om forbedring af adgangen til støttetjenester 

og beskæftigelsestjenester med henblik på at fremme social 

inklusion af personer i risiko for fattigdom eller social 

udstødelse, herunder romaer, ved at mindske territoriale 

uligheder 

Godkendelse 

 15610/24 

Rådet godkendte konklusionerne om forbedring af adgangen til støttetjenester og 

beskæftigelsestjenester med henblik på at fremme social inklusion af personer i risiko for 

fattigdom eller social udstødelse, herunder romaer, ved at mindske territoriale uligheder, jf. 

ovennævnte dokument. 
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8. Konklusioner om fremme af social inklusion af personer 

med handicap gennem beskæftigelse, rimelig tilpasning og 

rehabilitering 

Godkendelse 

 15842/24 

+ REV 1 (sv) 

Rådet godkendte konklusionerne om fremme af social inklusion af personer med handicap 

gennem beskæftigelse, rimelig tilpasning og rehabilitering, jf. ovennævnte dokument. 

9. Omfattende løsninger på demografiske udfordringer: støtte 

til forældre og frigørelse af unge og ældre generationers 

uudnyttede potentiale 

Orienterende debat 

 15569/24 

Rådet havde på grundlag af en note fra formandskabet, jf. ovennævnte dokument, en 

orienterende debat om omfattende løsninger på demografiske udfordringer: støtte til forældre 

og frigørelse af unge og ældre generationers uudnyttede potentiale. 

10. Konklusioner om sikring af balance mellem arbejdsliv og 

privatliv og ligestilling mellem kønnene for alle generationer 

i forbindelse med demografiske udfordringer 

Godkendelse 

 15104/24 + COR 1 

+ ADD 1 

Rådet godkendte konklusionerne om sikring af balance mellem arbejdsliv og privatliv og 

ligestilling mellem kønnene for alle generationer i forbindelse med demografiske 

udfordringer, jf. ovennævnte dokument. 

Ungarn fremsatte en erklæring, jf. bilaget. 

11. Konklusioner om styrkelse af kvinders og pigers mentale 

sundhed ved at fremme kønsligestilling 

Godkendelse 

 15976/24 

+ ADD 1 REV 2 

Rådet godkendte konklusionerne om styrkelse af kvinders og pigers mentale sundhed ved at 

fremme kønsligestilling, jf. ovennævnte dokument. 

Bulgarien og Ungarn fremsatte erklæringer, jf. bilaget. 
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Eventuelt 

12. a) Aktuelle lovgivningsforslag (offentlig forhandling i 

henhold til artikel 16, stk. 8, i traktaten om Den 

Europæiske Union) 

  

 i) Forordning om Den Europæiske Unions 

arbejdsmarkedsstatistikker om virksomheder 

Orientering ved formandskabet 

 12258/23 + ADD 1 

 ii) Forordning om en offentlig brugerflade, der er 

forbundet til informationssystemet for det indre 

marked, for erklæringen om udstationering af 

arbejdstagere og om ændring af forordning (EU) 

nr. 1024/2012 

Orientering ved Kommissionen 

 15620/24 

Rådet noterede sig orienteringen ved formandskabet om forordningen om Den Europæiske 

Unions arbejdsmarkedsstatistikker om virksomheder. 

Rådet noterede sig orienteringen ved Kommissionen om forordningen om om en offentlig 

brugerflade, der er forbundet til informationssystemet for det indre marked, for erklæringen 

om udstationering af arbejdstagere og om ændring af forordning (EU) nr. 1024/2012. 

 b) Socialt trepartstopmøde 

Orientering ved formandskabet og Kommissionen 
 16081/24 

Rådet noterede sig orienteringen ved formandskabet og Kommissionen om det sociale 

trepartstopmøde. 

 c) Det sociale forum i Porto 2025 

Orientering ved Portugal 
 16268/24 

Rådet noterede sig orienteringen ved Portugal om det sociale forum i Porto 2025. 
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 d) Formandskabsarrangementer  16079/24 

 i) Uformelt møde mellem beskæftigelsesministrene 

og socialministrene 

  

 ii) Konferencer på højt plan 

Orientering ved formandskabet 

  

Rådet noterede sig orienteringen ved formandskabet om formandskabsarrangementerne. 

 e) Digitale værktøjer til fremme af fri og fair 

bevægelighed for arbejdstagere i EU 

Orientering ved Danmark støttet af Belgien, Finland, 

Grækenland, Kroatien, Nederlandene, Slovenien og 

Tyskland 

 16000/24 

Rådet noterede sig orienteringen ved Danmark støttet af Belgien, Finland, Grækenland, 

Kroatien, Nederlandene, Slovenien og Tyskland om digitale værktøjer til fremme af fri og fair 

bevægelighed for arbejdstagere i EU. Desuden hilste Estland og Frankrig initiativet 

velkommen på mødet. 

 f) Kommissionens rapporter om gennemførelsen af 

ligestillingsstrategier 
  

 i) Rapport om gennemførelsen af de nationale 

strategiske rammer for romaer 

Orientering ved Kommissionen 

 13899/24 

Rådet noterede sig orienteringen ved Kommissionen om rapporten om gennemførelsen af de 

nationale strategiske rammer for romaer. 

 d) (fortsættelse) Formandskabsarrangementer  16079/24 

 iii) Uformelt møde mellem ministrene med ansvar 

for demografi 

Orientering ved formandskabet 

  

Rådet noterede sig orienteringen ved formandskabet om formandskabsarrangementerne. 
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 g) Ligebehandling og intersektionel forskelsbehandling 

Orientering ved formandskabet 
 15933/24 

Rådet noterede sig orienteringen ved formandskabet om ligebehandling og intersektionel 

forskelsbehandling. 

 f) (fortsættelse) Kommissionens rapporter om 

gennemførelsen af ligestillingsstrategier 
  

 ii) Rapport om gennemførelse af EU-

handlingsplanen mod racisme 2020-2025 

 13819/24 

 iii) Rapport om gennemførelse af LGBTIQ-

ligestillingsstrategien 2020-2025 

Orientering ved Kommissionen 

 13898/24 

Rådet noterede sig orienteringen ved Kommissionen om rapporten om gennemførelsen af EU-

handlingsplanen mod racisme 2020-2025 og om rapporten om gennemførelse af LGBTIQ-

ligestillingsstrategien 2020-2025. 

 h) EU-undersøgelse om kønsbaseret vold 

Orientering ved Kommissionen 
 16259/24 

Rådet noterede sig orienteringen ved Kommissionen om EU-undersøgelsen af kønsbaseret 

vold. 

 i) Det kommende formandskabs arbejdsprogram 

Orientering ved Polen 
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SAMLING TIRSDAG DEN 3. DECEMBER 2024 

SUNDHED 

Ikkelovgivningsmæssige aktiviteter 

13. Rådets henstilling om røg- og aerosolfrie miljøer 

(Retsgrundlag foreslået af Kommissionen: artikel 168, stk. 6, i 

TEUF) 

Vedtagelse 

 15059/24 

+ ADD 1-2 

Rådet vedtog Rådets henstilling om røg- og aerosolfrie miljøer. 

Italien og Rumænien fremsatte en fælles erklæring, og Den Tjekkiske Republik fremsatte en 

erklæring, jf. bilaget. 

14. Den europæiske sundhedsunion i lyset af rapporten om 

fremtiden for den europæiske konkurrenceevne 

Udveksling af synspunkter 

 15278/24 

Rådet havde en udveksling af synspunkter om den europæiske sundhedsunion i lyset af 

rapporten om fremtiden for den europæiske konkurrenceevne. 

Lovgivningsmæssige forhandlinger 

(offentlig forhandling i henhold til artikel 16, stk. 8, i traktaten om Den Europæiske Union) 

15. Lægemiddelpakken:  14955/24 

 a) direktiv om en EU-kodeks for humanmedicinske 

lægemidler 

  

 b) forordning om fastlæggelse af EU-procedurer for 

godkendelse og overvågning af humanmedicinske 

lægemidler og om fastsættelse af regler for Det 

Europæiske Lægemiddelagentur 

Situationsrapport 

  

Rådet noterede sig situationsrapporten om lægemiddelpakken. 
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Ikkelovgivningsmæssige aktiviteter 

16. Konklusioner om forbedring af hjerte-kar-sundheden i Den 

Europæiske Union 

Godkendelse 

 15315/24 

+ COR 1-2 

Rådet godkendte konklusioner om forbedring af hjerte-kar-sundheden i Den Europæiske 

Union. 

17. Rådets konklusioner om fremme af organdonation og -

transplantation 

Godkendelse 

 14697/24 + ADD 1 

Rådet godkendte konklusionerne om fremme af organdonation og -transplantation. 

Østrig og Kroatien fremsatte en erklæring, jf. bilaget. 

Eventuelt 

18. a) Nødvendige reformer af forordningen om medicinsk 

udstyr og forordningen om medicinsk udstyr til in 

vitro-diagnostik: prioriteter/hovedpunkter 

Orientering ved Finland, Frankrig, Kroatien, Irland, 

Luxembourg, Malta, Rumænien, Slovenien og Tyskland 

 15380/24 

Rådet noterede sig orienteringen ved Finland, Frankrig, Kroatien, Irland, Luxembourg, Malta, 

Rumænien, Slovenien og Tyskland om de nødvendige reformer af forordningerne om 

medicinsk udstyr. 

 b) Frivilligt samarbejde mellem medlemsstaterne om 

fælles indkøb af lægemidler 

Orientering ved Cypern, Danmark, Grækenland, Kroatien, 

Letland, Malta og Slovenien 

 15379/1/24 REV 1 

Rådet noterede sig orienteringen ved Cypern, Danmark, Grækenland, Kroatien, Letland, 

Malta og Slovenien om frivilligt samarbejde mellem medlemsstaterne om fælles indkøb af 

lægemidler. 
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 c) Sundhedssektoren som en central del af den fremtidige 

EU-strategi for beredskab 

Orientering ved Finland på vegne af Cypern, Estland, 

Finland, Kroatien, Letland, Luxembourg, Malta, Spanien 

og Tyskland 

 15400/24 

Rådet noterede sig orienteringen ved Finland på vegne af Cypern, Estland, Finland, Kroatien, 

Letland, Luxembourg, Malta, Spanien og Tyskland om sundhedssektoren som en central del 

af den fremtidige EU-strategi for beredskab. 

 d) Formandskabskonferencer 

Orientering ved formandskabet 
 15402/24 

Rådet noterede sig orienteringen ved formandskabet om formandskabskonferencerne. 

 e) Bekæmpelse af salg af uautoriserede lægemidler til 

europæiske borgere 

Orientering ved Belgien, Cypern, Irland og Spanien 

 15381/24 

 f) Forhandlinger om en international aftale om 

pandemiforebyggelse, -beredskab og -indsats og om 

supplerende ændringer af det internationale 

sundhedsregulativ (2005) 

Orientering ved formandskabet og Kommissionen 

 15401/24 

 g) Det kommende formandskabs arbejdsprogram 

Orientering ved Polen 

  

 

 Førstebehandling 

 Offentlig debat foreslået af formandskabet (artikel 8, stk. 2, i Rådets forretningsorden) 

 Punkt på grundlag af et forslag fra Kommissionen 
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BILAG 

Erklæringer til de lovgivningsmæssige B-punkter i dok. 16142/2/24 REV 2 

Ad B-punkt 3: 
Direktiv om praktikophold 

Generel indstilling 

ERKLÆRING FRA ESTLAND 

"Estland støtter det overordnede mål med praktikdirektivet, som er at forbedre kvaliteten af og 

adgangen til praktikophold. Vi finder det imidlertid nødvendigt at give udtryk for følgende 

betænkeligheder med hensyn til anvendelsen af direktivet. 

I henhold til ordlyden i artikel 8 om procedurer for arbejdstagerrepræsentanter skal medlemsstaterne 

sikre overholdelse i to forskellige situationer. 

Medlemsstaterne skal sikre, at arbejdstagerrepræsentanter: 

1) er i stand til at indlede [...] enhver relevant retslig eller administrativ procedure med henblik på 

at håndhæve de rettigheder og forpligtelser, der følger af dette direktiv 

og 

2) er i stand til at handle [...] på vegne af eller til støtte for en praktikant i tilfælde af tilsidesættelse 

af en rettighed eller forpligtelse, der følger af dette direktiv [...]. 

Vi har forstået, at den anden situation (er i stand til at handle [...] på vegne af eller til støtte for) 

betyder repræsentation eller rådgivning i retssager (en sådan anvendelse af udtrykket til støtte for er 

blevet forhandlet inden for rammerne af civilretlige instrumenter, f.eks. direktivet om bekæmpelse 

af SLAPP). Det er imidlertid ikke klart for os, hvad den første situation (er i stand til at indlede) 

betyder, hvis den ikke betyder repræsentation eller rådgivning i retssager og reguleres som en 

særskilt forpligtelse. 

Ifølge bestemmelsens ordlyd skal medlemsstaten sikre, at arbejdstagerrepræsentanter, der ikke 

fungerer som repræsentanter eller rådgivere i retssager, kan deltage i retslige procedurer. Estisk 

civilretspleje giver ikke en sådan mulighed, og en sådan ny sektorspecifik forpligtelse vil gribe ind i 

en medlemsstats procesautonomi og kan ikke være formålet med EU-retten. 

Under forhandlingerne i Rådet for Den Europæiske Union har vi anmodet om præciseringer af, 

hvad der menes med er i stand til at indlede [...] retslig [...] procedure med henblik på at håndhæve 

de rettigheder og forpligtelser, der følger af dette direktiv; hvorvidt det betyder noget andet end 

repræsentation eller rådgivning i retssager. Vi har tilbudt forslag til formulering af artikel 8 samt et 

forslag til affattelse af betragtningen. 
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Vi har forstået Kommissionen på en sådan måde, at medlemsstaterne for at overholde den første 

situation, der er fastsat i artikel 8 (Medlemsstaterne sikrer, at arbejdstagerrepræsentanter er i stand 

til at indlede [...] enhver relevant retslig [...] procedure med henblik på at håndhæve de rettigheder 

og forpligtelser, der følger af dette direktiv), ikke behøver at ændre deres civilretspleje. 

Da direktivets ordlyd giver mulighed for en anden fortolkning, bemærker vi, at Estland fortolker 

den første situation i artikel 8 på en sådan måde, at Estland ikke behøver at ændre sin retspleje for at 

opfylde kravene i artikel 8. Det vil være tilstrækkeligt, at en praktikant i henhold til estisk retspleje 

kan anvende arbejdstagerrepræsentanter som repræsentant eller rådgiver i retssager (den anden 

situation i artikel 8)." 
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Erklæringer til de ikkelovgivningsmæssige B-punkter i dok. 16142/2/24 REV 2 

Ad B-punkt 10: 

Konklusioner om sikring af balance mellem arbejdsliv og privatliv og 

ligestilling mellem kønnene for alle generationer i forbindelse med 

demografiske udfordringer 

Godkendelse 

ERKLÆRING FRA UNGARN 

"Ungarn mener, at formandskabets tilgang til ligestilling mellem kønnene er baseret på et 

velafbalanceret kompromis, og vi støtter derfor den nuværende tilgang i Rådets konklusioner om 

sikring af balance mellem arbejdsliv og privatliv og ligestilling mellem kønnene for alle 

generationer i forbindelse med demografiske udfordringer. 

Ungarn anerkender og fremmer ligestilling mellem mænd og kvinder i overensstemmelse med 

Ungarns grundlov, Den Europæiske Unions primære ret, principper og værdier samt forpligtelser og 

principper i henhold til folkeretten. Ligestilling mellem kvinder og mænd er nedfældet i Den 

Europæiske Unions traktater som en grundlæggende værdi. Ungarn fortolker i overensstemmelse 

med disse og sin nationale lovgivning udtrykket "køn" (gender) som "køn" (sex) i Rådets 

konklusioner om sikring af balance mellem arbejdsliv og privatliv og ligestilling mellem kønnene 

for alle generationer i forbindelse med demografiske udfordringer. 

Ungarn erklærer, at Kommissionens meddelelse med titlen "Et EU med ligestilling: strategi for 

ligestilling mellem mænd og kvinder 2020-2025", som er nævnt i Rådets konklusioner om sikring af 

balance mellem arbejdsliv og privatliv og ligestilling mellem kønnene for alle generationer i 

forbindelse med demografiske udfordringer, bør fortolkes under behørig hensyntagen til de 

nationale kompetencer og de særlige forhold i hver medlemsstat." 

Ad B-punkt 11: 

Konklusioner om styrkelse af kvinders og pigers mentale sundhed og 

fremme af kønsligestilling 

Godkendelse 

ERKLÆRING FRA BULGARIEN 

"Republikken Bulgarien lægger stor vægt på at fremme og beskytte menneskerettighederne og 

bekræfter på ny sit tilsagn om at sikre ligestilling og bekæmpe forskelsbehandling som 

grundlæggende værdier i Den Europæiske Union. 

Den bulgarske forfatningsdomstol vedtog i 2018 en afgørelse, hvori det fastslås, at Europarådets 

konvention til forebyggelse og bekæmpelse af vold mod kvinder og vold i hjemmet 

("Istanbulkonventionen") fremmer juridiske begreber vedrørende begrebet "gender" (køn), som er 

uforenelige med de vigtigste principper i Republikken Bulgariens forfatning. Desuden præciserede 

forfatningsdomstolen i 2021 yderligere, at begrebet "sex" (køn) i forfatningen i forbindelse med den 

nationale retsorden kun skal forstås som biologisk køn (mænd og kvinder). 

I punkt 9 i Rådets konklusioner om styrkelse af kvinders og pigers mentale sundhed ved at fremme 

kønsligestilling citeres Kommissionens meddelelse om en samlet tilgang til mental sundhed, som 

indeholder udtryk, der er uforenelige med den binære forståelse af køn i henhold til bulgarsk 

lovgivning. 
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I betragtning af betydningen af at styrke kvinders og pigers mentale sundhed støtter Republikken 

Bulgarien i kompromisets ånd vedtagelsen af konklusionerne og forbeholder sig i 

overensstemmelse med Republikken Bulgariens forfatningsdomstols afgørelse nr. 13/2018 og nr. 

15/2021 ret til at anvende dem ud fra den forståelse, at begrebet "gender" (køn) kun og udelukkende 

har biologisk betydning, dvs. mænd og kvinder, og den accepterer ikke udtrykkene i 

Kommissionens meddelelse om en samlet tilgang til mental sundhed, som går videre end dette." 

ERKLÆRING FRA UNGARN 

"Ungarn mener, at formandskabets tilgang til ligestilling mellem kønnene er baseret på et fint 

afbalanceret kompromis, og vi støtter derfor den nuværende tilgang i Rådets konklusioner om 

styrkelse af kvinders og pigers mentale sundhed ved at fremme kønsligestilling. 

Ungarn anerkender og fremmer ligestilling mellem mænd og kvinder i overensstemmelse med 

Ungarns grundlov, Den Europæiske Unions primære ret, principper og værdier samt forpligtelser og 

principper i henhold til folkeretten. Ligestilling mellem kvinder og mænd er nedfældet i Den 

Europæiske Unions traktater som en grundlæggende værdi. Ungarn fortolker i overensstemmelse 

med disse og sin nationale lovgivning udtrykket "køn" (gender) som en henvisning til "køn" (sex) i 

Rådets konklusioner om styrkelse af kvinders og pigers mentale sundhed ved at fremme 

kønsligestilling. 

Ungarn erklærer, at Kommissionens meddelelse om "Et EU med ligestilling: strategi for ligestilling 

mellem kønnene 2020-2025", der er nævnt i Rådets konklusioner om styrkelse af kvinders og pigers 

mentale sundhed ved at fremme kønsligestilling, bør fortolkes under behørig hensyntagen til de 

nationale kompetencer og de særlige forhold i hver medlemsstat. 

Ungarn erklærer endvidere, at Kommissionens strategi, som blev vedtaget i 2020, strategi for 

ligestilling af LGBTIQ-personer 2020-2025 (COM(2020) 698 final), der er nævnt i Rådets 

konklusioner om styrkelse af kvinders og pigers mentale sundhed ved at fremme kønsligestilling, bør 

fortolkes under behørig hensyntagen til de nationale kompetencer og de særlige forhold i hver 

medlemsstat." 

Ad B-punkt 13: 

Rådets henstilling om røg- og aerosolfrie miljøer 

(Retsgrundlag foreslået af Kommissionen: artikel 168, stk. 6, i TEUF) 

Vedtagelse 

ERKLÆRING FRA ITALIEN OG RUMÆNIEN 

"Italien og Rumænien anerkender behovet for at bevare folkesundheden og er enige i, at det er 

nødvendigt at træffe passende foranstaltninger til at forebygge de risici, der er forbundet med 

rygning, med det formål at beskytte Den Europæiske Unions befolkning mod andenhåndsrøg. 

Vi vil dog gerne understrege, at den anvendte procedure til Rådets drøftelse og godkendelse af 

denne retsakt havde krævet bedre timing af og betingelser for drøftelserne mellem medlemsstaterne. 
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På samme måde er det beklageligt, at mange af de væsentlige bemærkninger og ændringer, som 

medlemsstaterne har foreslået, ikke i tilstrækkeligt omfang er blevet taget i betragtning og medtaget 

i teksten, eftersom dette er en retsakt, der i på grund af sin art og sit anvendelsesområde burde have 

været drøftet og endeligt udformet med det sigte at nå til enighed mellem parterne under behørig 

hensyntagen til de nationale betænkeligheder og prioriteter, som medlemsstaterne klart har givet 

udtryk for. I politisk sammenhæng er konsensusbaserede holdninger altid den mest hensigtsmæssige 

vej. 

Som fremhævet gentagne gange beklager vi desuden, at der ikke er fremlagt en egentlig 

konsekvensanalyse for denne retsakt som grundlag for, at Rådet kan foretage en korrekt vurdering 

af de foreslåede henstillinger. 

På baggrund af ovenstående udtrykker vi håb om, at der i fremtidige drøftelser i Rådet om dette 

emne i højere grad vil blive taget hensyn til alle de spørgsmål, som medlemsstaterne har rejst. 

For så vidt angår vurderingen af indholdet af henstillingerne i retsakten skal det understreges, at de 

generelle foranstaltninger vedrørende produkter, der afgiver aerosoler, på visse udendørs arealer 

med særlig henvisning til servicevirksomheder og arbejdspladser mangler et solidt videnskabeligt 

grundlag og en egentlig konsekvensanalyse og derfor ikke burde have været medtaget i retsakten. 

Indførelsen af henstillinger om brede og generelle foranstaltninger vedrørende udendørs arealer, 

som ikke er klart identificeret og forbundet med begreber som f.eks. mange gående, mangler 

ligeledes et retsgrundlag og kan skabe usikkerhed med hensyn til deres betydning og korrekte 

gennemførelse og burde derfor ikke have været medtaget i retsakten. 

Endelig skal det bemærkes, at denne retsakt, der er vedtaget af Rådet, på grund af sin art og sit 

anvendelsesområde ikke medfører nogen retlig forpligtelse for medlemsstaterne til at udforme deres 

nationale lovgivning på passende vis under hensyntagen til nationale kompetencer og særlige 

forhold i forbindelse med gennemførelsen, og at der ikke skabes nogen reguleringsmæssig 

præcedens for fremtidige drøftelser i Rådet om den europæiske tobakspolitik. 

Derfor fastholder Italien og Rumænien deres politiske betænkeligheder med hensyn til det 

hensigtsmæssige ved visse henstillinger som beskrevet ovenfor og enhver yderligere vurdering, som 

medlemsstater, af den korrekte nationale gennemførelse af denne retsakt." 

ERKLÆRING FRA DEN TJEKKISKE REPUBLIK 

"Den Tjekkiske Republik mener, at Rådets henstilling om et røg- og aerosolfrit miljø er et skridt i 

retning af at nedbringe skader forårsaget af tobak og beslægtede produkter. Vi mener imidlertid, at 

politikker, der har til formål at beskytte folkesundheden, bør være rationelle og realistiske og bygge 

på forebyggelse og skadesbegrænsning. 

Den Tjekkiske Republik vil følge den i overensstemmelse med vores nationale kontekst og navnlig 

med vores nationale strategi som skitseret i handlingsplanen for afhængighedspolitik 2023-2025. I 

denne henseende gør vi opmærksom på, at selv om vi støtter henstillingens generelle mål om at 

forbedre folkesundheden, skal ethvert EU-tiltag være i nøje overensstemmelse med 

nærhedsprincippet og proportionalitetsprincippet og udelukkende supplere nationale politikker som 

fastsat i artikel 168 i TEUF, og gennemførelsen heraf skal tilpasses de specifikke nationale behov 

og udfordringer og den specifikke nationale praksis og evidens. 
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Vores nationale politik som fastlagt i handlingsplanen støtter en afbalanceret og realistisk tilgang til 

afhængighedspolitik, herunder tobakspolitik. Denne tilgang fokuserer ikke kun på forebyggelse, 

men støtter også skadesbegrænsning som en af de vigtigste søjler i vores politik over for voksne, 

der ikke kan eller ikke ønsker at holde op med at ryge. I sådanne tilfælde betragtes politikker, der 

mindsker de sundhedsrisici, der er forbundet med rygning, som værdifulde redskaber til forbedring 

af folkesundheden. 

Den Tjekkiske Republik anerkender, at anvendelse af nye og fremspirende tobaksvarer og 

nikotinprodukter ifølge den seneste videnskabelige evidens kan udgøre en lavere sundhedsrisiko 

sammenlignet med traditionelle tobaksvarer. Det er derfor væsentligt, at der foretages yderligere 

forskning for at tilvejebringe mere endegyldig evidens for disse produkters langsigtede virkninger 

på folkesundheden. Samtidig er det vigtigt at erkende, at nye produkter, navnlig produkter med 

kendetegnende aromaer, er særligt attraktive for børn og unge, hvilket kræver streng regulering for 

at forhindre adgang til disse produkter. 

I overensstemmelse hermed slår Den Tjekkiske Republik til lyd for foranstaltninger, som tager 

hensyn til de relative skader og samfundsmæssige risici i forbindelse med forskellige tobaksvarer 

og nikotinprodukter. 

Hovedmålene bør være: 

1) at beskytte børn og unge mod tobaksbrug og udsættelse for tobak og beslægtede produkter 

og 

2) at gøre det lettere for voksne rygere at gå over til mindre skadelige alternativer, når de ikke 

er i stand til eller ikke er villige til helt at holde op med at ryge. 

Vi mener, at det er vigtigt at give udtryk for vores holdning vedrørende tobakspolitik og tilgangen 

til nye produkter, idet vi imødeser, at denne tilgang vil blive afspejlet på vegne af Den Tjekkiske 

Republik i den forventede revision af direktiv 2014/40/EU. 

Afslutningsvis er Den Tjekkiske Republik fortsat engageret i at gennemføre en effektiv politik i 

overensstemmelse med den bedste tilgængelige videnskabelige evidens, nationale 

sundhedspolitikker og internationale rammer. Vi mener, at vores tilgang vil bidrage til at nedbringe 

tobaksrelaterede skader, beskytte folkesundheden og fremme alle borgeres trivsel." 
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Ad B-punkt 17: 
Rådets konklusioner om fremme af organdonation og -transplantation 
Godkendelse 

ERKLÆRING FRA ØSTRIG OG KROATIEN 

"Østrig og Kroatien hilser Rådets konklusioner om fremme af organdonation og -transplantation 

velkommen og udtrykker deres oprigtige tak til det ungarske formandskab for at fremlægge 

dokumentet og lede forhandlingsprocessen på vellykket vis. 

Det primære mål er fortsat at optimere og sikre den bedst mulige behandling og forsyning til 

patienterne, og vi mener, at Rådets konklusioner er et vigtigt skridt i retning af at nå dette mål. 

Samtidig vil Østrig og Kroatien i en ånd af åben og konstruktiv dialog gerne notere sig en 

bekymring med hensyn til den specifikke ordlyd om organdonation efter konstatering af 

cirkulatorisk død (DCDD, punkt 30) og henvisningen til national lovgivning. Efter vores opfattelse 

forekommer det vigtigt løbende og kritisk at overveje de eksisterende betingelser og evaluere 

mulige tilpasningsmuligheder for at muliggøre optimering med henblik på at sikre tilstrækkelige 

forsyninger til patienterne på lang sigt. 

Denne bemærkning er tænkt som et konstruktivt bidrag til de videre drøftelser om tilgangen til 

DCDD uden på nogen måde at sætte spørgsmålstegn ved den ubestridelige værdi af Rådets 

konklusioner for patienterne, som klart anerkendes generelt. Derfor, og dette skal vi afslutte med at 

understrege, støtter Østrig og Kroatien fuldt ud godkendelsen af Rådets konklusioner." 
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Erklæringer til de lovgivningsmæssige A-punkter i dok. 16322/24 

Ad A-punkt 1: 

Forordning om ændring af forordning (EU) 2019/881 (forordning om 

cybersikkerhed) for så vidt angår administrerede sikkerhedstjenester 

Vedtagelse af den lovgivningsmæssige retsakt 

ERKLÆRING FRA KOMMISSIONEN 

"Denne forordning om ændring af forordningen om cybersikkerhed tilføjer muligheden for at 

udvikle europæiske cybersikkerhedscertificeringsordninger for administrerede sikkerhedstjenester. 

Samtidig anerkendes det, at en grundig gennemgang af forordningen om cybersikkerhed er af 

allerstørste betydning, herunder vurderingen af de procedurer, der fører til udarbejdelse, vedtagelse 

og gennemgang af europæiske cybersikkerhedscertificeringsordninger. Denne gennemgang bør 

baseres på en grundig analyse og en bred høring om virkningen og effektiviteten og produktiviteten 

af den europæiske ramme for cybersikkerhedscertificering. Den analyse, der foretages som led i den 

evaluering, der er fastsat i artikel 67 i forordningen om cybersikkerhed, bør omfatte løbende 

udviklingsaktiviteter for ordninger såsom den, der vedrører den europæiske 

cybersikkerhedscertificeringsordning for cloudtjenester (EUCS), og de vedtagne ordninger såsom 

den, der vedrører den europæiske fælles certificeringsordning for cybersikkerhed (EUCC). 

Gennemgangen bør navnlig fastlægge styrkerne og svaghederne ved de procedurer, der fører til 

cybersikkerhedscertificeringsordninger, og formulere anbefalinger til fremtidige forbedringer. Den 

bør også behandle aspekter vedrørende høringer af interessenter og gennemsigtighed i processen. 

Kommissionen, der er ansvarlig for gennemgangen af forordningen om cybersikkerhed, sikrer 

derfor, at gennemgangen i givet fald tager hensyn til de nødvendige elementer, der er nævnt i lyset 

af artikel 67, når den forelægger gennemgangen for medlovgiverne." 

Ad A-punkt 2: 

Forordning om foranstaltninger til styrkelse af solidariteten og 

kapaciteten i Unionen til at opdage, forberede sig og reagere på 

cybersikkerhedstrusler og -hændelser (forordning om cybersolidaritet) 

Vedtagelse af den lovgivningsmæssige retsakt 

ERKLÆRING FRA KOMMISSIONEN 

"1. Kommissionens finansieringsoversigt, der ledsager forslaget til forordningen om 

cybersolidaritet, blev offentliggjort i april 2023. Siden da har de relevante anslåede tal ændret 

sig som følge af vedtagelsen eller den forventede vedtagelse af andre retsakter. 

2. Den 5. marts 2024 nåede den lovgivende myndigheds to parter til en foreløbig politisk aftale 

om at begrænse omfordelingen fra specifikt mål nr. 4 "Højtudviklede digitale færdigheder" til 

specifikt mål nr. 3 "Cybersikkerhed og tillid" i programmet for et digitalt Europa, der er 

fastsat i finansieringsoversigten, til 22 mio. EUR. 
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3. For at afspejle betingelserne i den foreløbige politiske aftale ajourførte Kommissionen 

finansieringsoversigten for forordningen om cybersolidaritet med hensyn til 

finansieringsrammerne for de specifikke mål nr. 2 "Kunstig intelligens", nr. 3 

"Cybersikkerhed og tillid" og nr. 4 "Højtudviklede digitale færdigheder" under hensyntagen 

til de omfordelinger, som den lovgivende myndigheds to parter nåede til enighed om. 

4. Uden at det berører Kommissionens beføjelser i forbindelse med den årlige budgetprocedure, 

er de finansieringsrammer for perioden 2025-2027, der er fremlagt i den ajourførte 

finansieringsoversigt, derfor følgende: 

– [544 726 000 EUR] til specifikt mål nr. 2 "Kunstig intelligens" under hensyntagen til 

65 mio. EUR, der er omfordelt til specifikt mål nr. 3 "Cybersikkerhed og tillid" 

– [44 451 000 EUR] til specifikt mål nr. 3 "Cybersikkerhed og tillid" – del under direkte 

forvaltning af Kommissionen, herunder 26 mio. EUR omfordelt fra specifikt mål nr. 2 

og nr. 4. 

– [353 190 613 EUR] til specifikt mål nr. 3 "Cybersikkerhed og tillid" – del forvaltet af 

Det Europæiske Kompetencecenter for Cybersikkerhed, herunder 61 mio. EUR 

omfordelt fra specifikt mål nr. 2 og nr. 4. 

– [167 162 423 EUR] til specifikt mål nr. 4 "Højtudviklede digitale færdigheder" under 

hensyntagen til 22 mio. EUR, der er omfordelt til specifikt mål nr. 3 "Cybersikkerhed 

og tillid". 

5. EU's cybersikkerhedsreserve vil blive finansieret over finansieringsrammen for den del af 

specifikt mål nr. 3 "Cybersikkerhed og tillid", der er under direkte forvaltning af 

Kommissionen (som ifølge den ajourførte finansieringsoversigt anslås til [44 451 000] 

EUR)." 
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